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21.9. ANL 030 ÷ 040 модель C

 ВНИМАНИЕ
Использовать	 данные	 по	 рас-
пределению	нагрузки	на	опоры	
для	модели	«°	|	H”	
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21.10. ANL 050 ÷ 090 модель C

 ВНИМАНИЕ
Использовать	 данные	 по	 рас-
пределению	нагрузки	на	опоры	
для	модели	«°	|	H”
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21.11. ANL 102 ÷ 202 модель C

 ВНИМАНИЕ
Использовать	 данные	 по	 рас-
пределению	нагрузки	на	опоры	
для	модели	«°	|	H”

102
515

138

Ø 28 G

Ø 15.88 L

08095108

Ø 9

40 20

75
0

Gx

G
y

14
50

750 Ø 34

A

D

C
B

Модель A B C D

VT15 50 30 28,5 M10

AC

BD



RU
ANL-ANLH 020-202

Код документа Aermec 6755514_06 12.10 	 73

21.12.	 ANL 050 ÷ 090 модификация D|DA / HD|HDA
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21.13.	 ANL 102 ÷ 202 модификация D|DA / HD|HDA
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СОЕДИНЕНИЯ ПАРООХЛАДИТЕЛЯ

СОЕДИНЕНИЯ 
СО СТОРОНЫ СИСТЕМЫ 
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22. СТАНДАРТНЫЙ ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ КОНТУР
22.1. ВНУТРЕННИЙ И ВНЕШНИЙ ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ КОНТУР ХОЛОДИЛЬНОЙ МАШИНЫ ANL   | “H” (стандартная модификация)

ГИДРАВЛИЧЕСКИЕ УСТРОЙСТВА 
ХОЛОДИЛЬНОЙ МАШИНЫ ANL

РЕКОМЕНДУЕМОЕ 
ВНЕШНЕЕ ГИДРАВЛИЧЕСКОЕ 

ОБОРУДОВАНИЕ 
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СТАНДАРТНЫЙ КОМПЛЕКТ ОБОРУДОВАНИЯ ВНУТРЕННЕГО 
ГИДРАВЛИЧЕСКОГО КОНТУРА

1 Водяной	фильтр
2 Реле	перепада	давления
3 Пластинчатый	теплообменник
4 Датчик	температуры	воды	(на	входе	и	выходе)
8 Вентиль	для	стравливания	воздуха

ОБОРУДОВАНИЕ, НЕ ВХОДЯЩЕЕ В КОМПЛЕКТ ХОЛОДИЛЬНОЙ МАШИНЫ 
(ОТВЕТСТВЕННОСТЬ МОНТАЖНОЙ ОРГАНИЗАЦИИ)

5 Вибропоглощающие	опоры
6 Предохранительный	клапан
7 Расширительный	бак
9 Накопительный	бак

10 Сливной	вентиль		
11 Запорный	вентиль
12 Насос
13 Манометр

 ВНИМАНИЕ
	 Монтажная	 организация	 не-

сет	 ответственность	 за	 выбор	
и	 установку	 внешнего	 гидрав-
лического	 оборудования	 холо-
дильной	машины	ANL°|H.

	 Монтажные	работы	по	установ-
ке	такого	оборудования	должны	
проводиться	с	использованием	
правильных	 методов	 и	 в	 соот-
ветствии	 с	 применимыми	 на-
циональными	стандартами.	

 ВНИМАНИЕ
	 Диаметр	 трубопроводов	 ги-

дравлического	 контура	должен	
обеспечивать	 требуемый	 рас-
ход.	 Следует	 поддерживать	
постоянный	расход	воды	через	
теплообменник.	

 ВНИМАНИЕ
	 Перед	 соединением	 с	 холо-

дильной	 машиной	 тщательно	
очистить	 трубопроводы	 внеш-
ней	 гидросистемы	 от	 свароч-
ного	шлака,	 грязи,	ржавчины	и	
других	 посторонних	 материа-
лов.	Эти	загрязнения	могут	осе-
дать	 на	 деталях	 холодильной	
машины	и	вызывать	сбои	в	ее	
работе.	 Внешние	 трубопрово-
ды	 должны	 быть	 надлежащим	
образом	закреплены,	чтобы	не	
оказывать	 дополнительной	 на-
грузки	на	машину.
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22.2. ВНУТРЕННИЙ И ВНЕШНИЙ ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ КОНТУР ХОЛОДИЛЬНОЙ МАШИНЫ ANL “°P|°N” / “HP|HN”

ГИДРАВЛИЧЕСКИЕ УСТРОЙСТВА 
ХОЛОДИЛЬНОЙ МАШИНЫ ANL

РЕКОМЕНДУЕМОЕ 
ВНЕШНЕЕ ГИДРАВЛИЧЕСКОЕ 

ОБОРУДОВАНИЕ 
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СТАНДАРТНЫЙ КОМПЛЕКТ ОБОРУДОВАНИЯ ВНУТРЕННЕГО ГИДРАВЛИЧЕСКОГО 
КОНТУРА

1 Водяной	фильтр
2 Реле	перепада	давления
3 Пластинчатый	теплообменник
4 Датчик	температуры	воды	(на	входе	и	выходе)
6 Предохранительный	клапан
7 Расширительный	бак
8 Вентиль	для	стравливания	воздуха

12 Насос

ОБОРУДОВАНИЕ, НЕ ВХОДЯЩЕЕ В КОМПЛЕКТ ХОЛОДИЛЬНОЙ МАШИНЫ 
(ОТВЕТСТВЕННОСТЬ МОНТАЖНОЙ ОРГАНИЗАЦИИ)

5 Вибропоглощающие	опоры
7 Дополнительный	расширительный	бак	(при	необходимости)
9 Накопительный	бак

10 Сливной	вентиль		
11 Запорный	вентиль
13 Манометр

 ВНИМАНИЕ
	 Монтажная	 организация	 не-

сет	 ответственность	 за	 выбор	
и	 установку	 внешнего	 гидрав-
лического	 оборудования	 хо-
лодильных	 машин	 ANL°P|N	 /
ANLHP|HN.

	 Монтажные	работы	по	установ-
ке	такого	оборудования	должны	
проводиться	с	использованием	
правильных	 методов	 и	 в	 соот-
ветствии	 с	 применимыми	 на-
циональными	стандартами.	

 ВНИМАНИЕ
	 Диаметр	 трубопроводов	 ги-

дравлического	 контура	должен	
обеспечивать	 требуемый	 рас-
ход.	 Следует	 поддерживать	
постоянный	расход	воды	через	
теплообменник.	

 ВНИМАНИЕ
	 Перед	 соединением	 с	 холо-

дильной	 машиной	 тщательно	
очистить	 трубопроводы	 внеш-
ней	 гидросистемы	 от	 свароч-
ного	шлака,	 грязи,	ржавчины	и	
других	 посторонних	 материа-
лов.	Эти	загрязнения	могут	осе-
дать	 на	 деталях	 холодильной	
машины	и	вызывать	сбои	в	ее	
работе.	 Внешние	 трубопрово-
ды	 должны	 быть	 надлежащим	
образом	закреплены,	чтобы	не	
оказывать	 дополнительной	 на-
грузки	на	машину.
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22.3. ВНУТРЕННИЙ И ВНЕШНИЙ ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ КОНТУР ХОЛОДИЛЬНОЙ МАШИНЫ ANL “°A|°Q” / “HA|HQ”

ГИДРАВЛИЧЕСКИЕ УСТРОЙСТВА 
ХОЛОДИЛЬНОЙ МАШИНЫ ANL

РЕКОМЕНДУЕМОЕ 
ВНЕШНЕЕ ГИДРАВЛИЧЕСКОЕ 

ОБОРУДОВАНИЕ 
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СТАНДАРТНЫЙ КОМПЛЕКТ ОБОРУДОВАНИЯ ВНУТРЕННЕГО ГИДРАВЛИЧЕ-
СКОГО КОНТУРА

1 Водяной	фильтр
2 Реле	перепада	давления
3 Пластинчатый	теплообменник
4 Датчик	температуры	воды	(на	входе	и	выходе)
6 Предохранительный	клапан
7 Расширительный	бак
8 Вентиль	для	стравливания	воздуха
9 Накопительный	бак

12 Насос

ОБОРУДОВАНИЕ, НЕ ВХОДЯЩЕЕ В КОМПЛЕКТ ХОЛОДИЛЬНОЙ МАШИНЫ 
(ОТВЕТСТВЕННОСТЬ МОНТАЖНОЙ ОРГАНИЗАЦИИ)

5 Вибропоглощающие	опоры
7 Дополнительный	расширительный	бак	(при	необходимости)

10 Сливной	вентиль		
11 Запорный	вентиль
13 Манометр

 ВНИМАНИЕ
	 Монтажная	 организация	 не-

сет	 ответственность	 за	 выбор	
и	 установку	 внешнего	 гидрав-
лического	 оборудования	 хо-
лодильных	 машин	 ANL°A|Q	 /
ANLHA|HQ.

	 Монтажные	работы	по	установ-
ке	такого	оборудования	должны	
проводиться	с	использованием	
правильных	 методов	 и	 в	 соот-
ветствии	 с	 применимыми	 на-
циональными	стандартами.

 ВНИМАНИЕ
	 Диаметр	 трубопроводов	 ги-

дравлического	 контура	должен	
обеспечивать	 требуемый	 рас-
ход.	 Следует	 поддерживать	
постоянный	расход	воды	через	
теплообменник.	

 ВНИМАНИЕ
	 Перед	 соединением	 с	 холо-

дильной	 машиной	 тщательно	
очистить	 трубопроводы	 внеш-
ней	 гидросистемы	 от	 свароч-
ного	шлака,	 грязи,	ржавчины	и	
других	 посторонних	 материа-
лов.	Эти	загрязнения	могут	осе-
дать	 на	 деталях	 холодильной	
машины	и	вызывать	сбои	в	ее	
работе.	 Внешние	 трубопрово-
ды	 должны	 быть	 надлежащим	
образом	закреплены,	чтобы	не	
оказывать	 дополнительной	 на-
грузки	на	машину.
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22.4.	 ПРИМЕР СИСТЕМЫ ГВС С ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ ХОЛОДИЛЬНОЙ МАШИНЫ ANL50H° И ПАНЕЛИ УПРАВЛЕНИЯ VMF-ACS

M

8

12

3

4

5 6

ANL050H°
СИСТЕМА VMF для ПРОИЗВОДСТВА ВОДЫ И УПРАВЛЕНИЯ ГВС (ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ 
ОБОРУДОВАНИЕ) 9

1 Панель управления E5 (белого или черного цвета)

2

Электронная панель VMF-ACS3KTN | 6KTN |8KTN для управления:
-	 3-ходовым вентилем
-	 датчиком бака-накопителя системы ГВС
-	 погружным нагревателем бака-накопителя системы ГВС (с функцией антибактериаль-

ной защиты «анти-легионелла»)

3 3-ходовой вентиль (не входит в комплект поставки)

4 Погружной нагреватель бака-накопителя системы ГВС (с функцией антибактериальной за-
щиты «анти-легионелла») (не входит в комплект поставки)

5 Плата интерфейса RS485 (ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ MODU-485A) 10

6 Бак-накопитель системы ГВС (не входит в комплект поставки)
8 Накопительный бак (не входит в комплект поставки)

9	 Дополнительную информацию о харак-
теристиках системы VMF определенного 
типа можно найти в документации, до-
ступной на сайте:www.aermec.com

10	 Устройство, обеспечивающее связь хо-
лодильной машины с системой VMF. 
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22.5. ЗАПОЛНЕНИЕ СИСТЕМЫ 
 ВНИМАНИЕ

	 Проверить	 герметичность	 сое-
динений	 гидравлического	 кон-
тура.

 ВНИМАНИЕ
 Рекомендуется	 провести	 по-

вторную	 проверку	 соединений	
спустя	несколько	часов	работы	
холодильной	 машины.	 Перио-
дически	 проверять	 давление	
в	 системе.	 	 Зарядку	 машины	
проводить	 при	 выключенном	
насосе.	

Перед	заправкой	установить	главный	выклю-
чатель	 холодильной	 машины	 в	 положение	
ВЫКЛ.	
1.	 Убедиться,	что	сливной	вентиль	закрыт.
2.	 Открыть	все	вентили	стравливания	воз-

духа	 холодильной	 машины	 и	 подчинен-
ных	доводчиков.	

3.	 Открыть	запорные	вентили.

4.	 Начать	 заполнение,	 постепенно	 откры-
вая	внешний	заправочный	водяной	вен-
тиль.		

5.	 Когда	вода	начнет	выходить	из	вентилей	
стравливания	 воздуха	 подчиненных	 до-
водчиков,	закрыть	вентили	и	продолжить	
заполнение	 до	 достижения	 требуемого	
рабочего	давления	в	системе.	

22.6. СЛИВ ВОДЫ ИЗ СИСТЕМЫ

1.	 Перед	сливом	воды	из	системы	устано-
вить	главный	выключатель	холодильной	
машины	в	положение	ВЫКЛ.

2.	 Убедиться,	 что	 заправочный	 водяной	
вентиль	закрыт.	

3.	 Открыть	внешний	сливной	вентиль	и	все	
вентили	стравливания	воздуха	холодиль-
ной	машины	и	подчиненных	доводчиков.	
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23. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СОЕДИНЕНИЯ 

 ВНИМАНИЕ
 Не	 разрешается	 использовать	

водопроводные	 трубы	 для	 за-
земления	холодильной	машины.	

 ВНИМАНИЕ
	 При	 первом	 запуске	 холодиль-

ной	машины,	а	затем	через	30	
дней	 проверить	 надежность	
закрепления	 проводников	 си-
ловых	 кабелей	 в	 контактных	
зажимах.

	 Затем	проводить	такую	провер-
ку	не	реже	одного	раза	в	шесть	
месяцев.	 Ненадежные	 контак-
ты	приводят	 к	 перегреву	 кабе-
лей	 и	 отдельных	 компонентов	
холодильной	машины.

Внутренняя	 электропроводка	 холодиль-
ной	 машины	 ANL	 выполняется	 на	 заводе-
изготовителе.	 Необходимо	 только	 подклю-
чить	 ее	 к	 сети,	 оборудовав	 силовую	 линию	
размыкателем	 цепи.	 При	 подключении	 сле-
дует	 руководствоваться	 требованиями	 на-
циональных	 стандартов	 электромонтажных	
работ.	 Перед	 монтажом	 электрических	 сое-
динений	 принять	 во	 внимание	 следующие	
факторы:	
1.	 Электрическая	 сеть	 должна	 обеспечи-

вать	требования	по	потребляемой	энер-
гии,	 указанные	 в	 приведенной	 ниже	 та-
блице.	

2.	 Включать	питание	холодильной	машины	
можно	 только	 после	 завершения	 всех	
работ	 по	 монтажу	 гидравлического	 и	
электротехнического	оборудования.	

3.	 Обеспечить	 правильность	 подключения	
фаз	и	заземления.	

4.	 Для	кабеля	питания	должны	быть	пред-
усмотрены	 следующие	 виды	 защит:	 от	
коротких	 замыканий,	 от	 замыкания	 на	
землю,	а	также	токовая	защита	нулевой	
последовательности.	 Необходимо	 обе-
спечить	 возможность	 отключения	 холо-
дильной	машины	от	других	устройств.

5.	 Допустимое	 отклонение	 напряжения	
питания	 составляет	 ±10%	 от	 величины	
номинального	 напряжения	 холодильной	
машины	 (для	 трехфазных	 машин	 допу-
скается	 максимальный	 разбаланс	 фаз	
3%).	Если	эти	условия	не	выполняются,	
следует	обратиться	в	энергокомпанию.	

6.	 Для	 электрических	 соединений	 исполь-
зовать	 кабели	 с	 двойной	 изоляцией	 в	
соответствии	с	требованиями	к	проведе-
нию	электромонтажных	работ.

ОБЯЗАТЕЛЬНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ
1.	 Установить,	 как	 можно	 ближе	 к	 холо-

дильной	 машине,	 термомагнитный	 раз-
мыкатель	(расстояние	между	контактами	
не	менее	3	мм)	по	стандартам	IEC-EN	с	
соответствующей	 защитой.	 См.	 необхо-
димые	 характеристики	 в	 приведенной	
ниже	таблице.

2.	 Обеспечить	 эффективное	 заземление	
оборудования.	 Производитель	 не	 несет	
ответственности	 за	 любой	 ущерб,	 вы-
званный	отсутствием	или	неправильной	
установкой	заземления.	

3.	 Для	 трехфазных	 холодильных	 машин	
определить	 правильность	 подключения	
жил	кабеля	к	фазам.

Приведенные	 в	 таблице	 значения	 сечения	
кабеля	 являются	 рекомендательными	 и	 от-
носятся	 к	 кабелю	 максимальной	 длиной	
50	м.

Все электромонтажные работы должны выполняться подготовленным 
персоналом, осознающим все риски проведения таких работ, квалификация 
которого подтверждается юридически подлинными документами. 

Разработкой схемы подключения кабелей и соответствующих устройств должны 
заниматься ЛИЦА, ОБЛАДАЮЩИЕ НЕОБХОДИМОЙ КВАЛИФИКАЦИЕЙ ДЛЯ 
ПРОЕКТИРОВАНИЯ ЭЛЕКТРОУСТАНОВОК, с соблюдением требований 
международных и национальных стандартов и действующего законодательства. 

Детальные схемы электрических соединений прилагаются к оборудованию. Электро-
схемы должны храниться вместе с инструкциями на холодильную машину С ОБЕС-
ПЕЧЕНИЕМ ВОЗМОЖНОСТИ ИХ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В СЛУЧАЕ НЕОБХОДИМОСТИ. 

Перед проведением электромонтажных работ следует проверить уплотнения, 
имеющиеся на оборудовании, которые должны обладать устойчивостью 
к погодным воздействиям. Включить питание холодильной машины можно 
только после завершения всех работ по монтажу гидравлического 
и электротехнического оборудования.

Если	 используется	 кабель	 большей	 длины	
или	 другая	 схема	 установки	 кабеля,	 ПРО-
ЕКТИРОВЩИК	отвечает	за	соответствие	раз-
мыкателя,	выключателя	и	 защитного	 зазем-
ления	требуемым	характеристикам,	а	также	
за	 правильность	определения	размеров	 ка-
беля.	При	этом	должны	учитываться	следую-
щие	факторы:
•	 Длина	кабеля	
•	 Тип	кабеля	
•	 Мощность,	 потребляемая	 холодильной	

машиной,	 расстояние	 и	 окружающие	
условия.
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24. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
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[A] [A] Кол-во	фаз	
[n°]

Кол-во	
кабелей	на	
фазу	[n°]

Сечение		
[мм2]

Общее	
количество	
кабелей	[n°]

[мм2] [мм2] [A]

020 230В/1	фаза/50Гц ° 1 1 59,5 16,5 1 1 4 2 0,5 4 25
P 1 1 26,5 17,5 1 1 4 2 0,5 4 25

025 230В/1	фаза/50Гц ° 1 1 62,5 16,5 1 1 4 2 0,5 4 25
P 1 1 63,5 17,5 1 1 4 2 0,5 4 25

030 230В/1	фаза/50Гц ° 1 1 83,7 19,7 1 1 6 2 0,5 6 25
P 1 1 84,7 20,7 1 1 6 2 0,5 6 25

040 230В/1	фаза/50Гц ° 1 1 98,7 23,7 1 1 6 2 0,5 6 32
P 1 1 99,7 24,7 1 1 6 2 0,5 6 32

020 400В/3	фазы	и	
нейтраль/50Гц ° 1 1 26,5 6,0 3+нейтраль 1 2,5 4 0,5 2,5 16

P 1 1 27,5 7,0 3+нейтраль 1 2,5 4 0,5 2,5 16

025 400В/3	фазы	и	
нейтраль/50Гц ° 1 1 32,5 6,0 3+нейтраль 1 2,5 4 0,5 2,5 16

P 1 1 33,5 7,0 3+нейтраль 1 2,5 4 0,5 2,5 16

030 400В/3	фазы	и	
нейтраль/50Гц ° 1 1 35,7 6,7 3+нейтраль 1 2,5 4 0,5 2,5 16

P 1 1 36,7 7,7 3+нейтраль 1 2,5 4 0,5 2,5 16

040 400В/3	фазы	и	
нейтраль/50Гц ° 1 1 48,7 8,7 3+нейтраль 1 2,5 4 0,5 2,5 16

P 1 1 49,7 9,7 3+нейтраль 1 2,5 4 0,5 2,5 16
° 1 2 65,3 11,3 3+нейтраль 1 4 4 0,5 4 16

050 400В/3	фазы	и	
нейтраль/50Гц P 1 2 67,3 13,3 3+нейтраль 1 4 4 0,5 4 16

N|Q 1 2 68,0 14,0 3+нейтраль 1 4 4 0,5 4 16
° 1 2 75,3 13,5 3+нейтраль 1 4 4 0,5 4 16

070 400В/3	фазы	и	
нейтраль/50Гц P 1 2 77,3 15,5 3+нейтраль 1 4 4 0,5 4 16

N|Q 1 2 78,0 16,2 3+нейтраль 1 4 4 0,5 4 16
° 1 2 102,3 16,3 3+нейтраль 1 6 4 0,5 6 25

080 400В/3	фазы	и	
нейтраль/50Гц P 1 2 104,3 18,3 3+нейтраль 1 6 4 0,5 6 25

N|Q 1 2 105,0 19,0 3+нейтраль 1 6 4 0,5 6 25
° 1 2 96,3 17,3 3+нейтраль 1 6 4 0,5 6 25

090 400В/3	фазы	и	
нейтраль/50Гц P 1 2 98,3 19,3 3+нейтраль 1 6 4 0,5 6 25

N|Q 1 2 99,0 20,0 3+нейтраль 1 6 4 0,5 6 25
° 2 2 76,0 22,0 3+нейтраль 1 10 4 0,5 10 25

100 400В/3	фазы	и	
нейтраль/50Гц P 2 2 77,4 23,4 3+нейтраль 1 10 4 0,5 10 25

N|Q 2 2 78,8 24,8 3+нейтраль 1 10 4 0,5 10 25
° 2 2 87,0 26,0 3+нейтраль 1 16 4 0,5 16 45

150 400В/3	фазы	и	
нейтраль/50Гц P 2 2 89,8 28,8 3+нейтраль 1 16 4 0,5 16 45

N|Q 2 2 90,5 29,5 3+нейтраль 1 16 4 0,5 16 45
° 2 2 117,0 34,0 3+нейтраль 1 16 4 0,5 16 45

200 400В/3	фазы	и	
нейтраль/50Гц P 2 2 119,8 36,8 3+нейтраль 1 16 4 0,5 16 45

N|Q 2 2 120,5 37,5 3+нейтраль 1 16 4 0,5 16 45

  L1   L2   L3     N

PE

400В/3 фазы и нейтраль/50Гц

  L1     N

PE

230/1/50Гц

УСЛОВНОЕ ОБОЗНАЧЕНИЕ 
F.L.I.: Максимальная	потребляемая	мощность

F.L.A.: Полная	нагрузка	в	амперах

L.R.A.: Ток,	потребляемый	электрической	машиной	
в	«заторможенном»	состоянии	(пусковой	ток)

Sez	A: Силовая	линия

3+N: 3	фазы	и	нейтраль

Sez	B: Цепь	управления	и	защиты	

EARTH: Заземление	холодильной	машины

IL: Размыкатель	линии

25. СОЕДИНЕНИЕ ЛИНИЙ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ
1.	 Перед	 монтажом	 электрических	 соеди-

нений	убедиться,	что	размыкатель	линии	
выключен.

2.	 Открыть	переднюю	панель	управления.
3.	 Использовать	отверстия	в	нижней	части	

корпуса	 для	 ввода	 кабелей	 питания	 и	
других	внешних	проводов.	

4.	 Вводить	 кабели	 в	 панель	 управления	
только	через	имеющиеся	отверстия.	

5.	 Избегать	прямого	контакта	с	неизолиро-
ванными	медными	трубками	и	компрес-
сорами.

6.	 Определить	контакты	для	электрических	
соединений,	 используя	 для	 этого	 прин-
ципиальную	схему,	входящую	в	комплект	
документации	на	холодильную	машину.

 ВНИМАНИЕ
  ПРОВЕРКА 
  И ПЕРВЫЙ ЗАПУСК
	 Напоминаем,	 что	 по	 запросу	

клиента	 компании	 Aermec	 или	
законного	 владельца	 оборудо-
вания	 и	 только	 на	 территории	
ИТАЛИИ	региональная	 служба	
технической	поддержки	Aermec	
осуществляет	 бесплатный	 за-
пуск	 холодильных	 машин	 этой	
серии.	Дата	 запуска	предвари-
тельно	согласовывается	с	уче-
том	 предполагаемого	 времени	
завершения	 монтажных	 работ.	
Перед	 запуском	 должны	 быть	
завершены	 все	 работы,	 вклю-
чая	 монтаж	 электрических	 и	
гидравлических	 соединений,	
заполнение	 системы	 водой	 и	
стравливание	воздуха.

7.	 Ввести	силовой	кабель	в	панель	управ-
ления	и	подключить	к	выводам	U-N	и	PE,	
где	U	обозначает	фазу,	N	—	нейтраль	и	
PE-	 заземление	 для	 однофазных	 холо-
дильных	машин	(230В/50Гц)	

8.	 Для	 трехфазного	 оборудования	 (400В/3	
фазы	и	нейтраль/50Гц)	буквы	U-V-W	обо-
значают	фазы,	N	–	нейтраль	и	PE-	зазем-
ление.

9.	 Установить	 на	 прежнее	 место	 панели	
корпуса.

10.	 Перед	 включением	 питания	 убедиться,	
что	 все	 защитные	 устройства,	 снятые	
для	 проведения	 электромонтажных	 ра-
бот,	возвращены	на	прежнее	место.	

11.	 Установить	внешний	размыкатель	линии	
в	положение	ВКЛ.	
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26. ПРОВЕРКА И ПЕРВЫЙ ЗАПУСК

26.1. ПОДГОТОВКА 
К ПЕРВОМУ ЗАПУСКУ

Напоминаем,	что	по	запросу	клиента	компании	
Aermec	или	законного	владельца	оборудования	
и	только	на	территории	ИТАЛИИ	региональная	
служба	 технической	 поддержки	 Aermec	 осу-
ществляет	 бесплатный	 запуск	 холодильных	
машин	этой	серии.	Дата	запуска	предваритель-
но	согласовывается	с	учетом	предполагаемого	
времени	завершения	монтажных	работ.	Перед	
запуском	должны	быть	завершены	все	работы,	
включая	монтаж	электрических	и	 гидравличе-
ских	соединений,	заполнение	системы	водой	и	
стравливание	воздуха.

26.2. ЗАПУСК

26.2.1. ПРЕДВАРИТЕЛЬНАЯ ПРОВЕРКА 
ПЕРЕД ВКЛЮЧЕНИЕМ ПИТАНИЯ

Проверить:
1.	 Выполнение	 всех	 требований	 техники	

безопасности.
2.	 Надежность	 закрепления	 холодильной	

машины	на	опорной	поверхности.	
3.	 Обеспечение	минимально	необходимого	

свободного	 пространства	 вокруг	 обору-
дования.

4.	 Соответствие	 размера	 и	 характеристик	
силовых	 кабелей	 электрическим	 требо-
ваниям	 холодильной	 машины	 (см.	 раз-
дел	«Электрическиe	характеристики»)	и	
правильность	установки	заземления.

5.	 Надежность	 соединения	 электрических	
проводников	с	контактными	зажимами.	

26.2.2. ПРОВЕРКИ, ВЫПОЛНЯЕМЫЕ 
ПРИ ВКЛЮЧЕНИИ ПИТАНИЯ

1.	 Подать	 питание	 на	 холодильную	маши-
ну,	 установив	 размыкатель	 линии	 в	 по-
ложение	ВКЛ.	Через	несколько	секунд	на	
дисплее	появится	изображение.

 Холодильная	 машина	 не	 должна	 рабо-
тать	(в	нижней	части	дисплея	должно	ото-
бражаться	сообщение	OFF	BY	KEYB).

2.	 Проверить	 с	 помощью	 тестера,	 что	 на-
пряжение	 на	 фазах	 U-V-W	 составляет	
400	 В	 ±10%.	 Убедиться,	 что	 разбаланс	
напряжения	на	фазах	не	превышает	3%.

3.	 Проверить,	 соответствует	 ли	 подключе-
ние	соединительных	кабелей	указаниям	
документации.

4.	 Измерив	 увеличение	 температуры	 мас-
ляного	поддона	компрессора,	убедиться,	
что	нагреватель(и)	картера	работает(ют).	
Нагреватель(и)	 должен(ы)	 проработать	
не	 менее	 12	 часов,	 прежде	 чем	 будет	
возможен	запуск	компрессора.	В	любом	
случае	температура	масляного	поддона	
должна	быть	на	10	–	15	К	выше	темпера-
туры	окружающей	среды.

ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ КОНТУР
1.	 Проверить	 правильность	 подключения	

всех	 трубопроводов	 и	 соблюдение	 ука-
заний,	 приведенных	 на	 табличках.	 На	
входе	 в	 испаритель	 должен	 быть	 уста-
новлен	механический	фильтр	 (это	явля-
ется	обязательным	условием;	отсутствие	
фильтра	аннулирует	гарантийные	обяза-
тельства	компании	AERMEC).

2.	 Убедиться,	что	все	насосы	работают	и	что	
расход	 воды	 достаточен	 для	 замыкания	
контактов	реле	защиты	по	протоку	воды.

3.	 Проверить	 расход	 воды,	 измерив	 раз-
ность	 давлений	 на	 входе	 и	 выходе	 ис-
парителя.	 Для	 расчета	 расхода	 воды	
используются	 графики	 падения	 дав-
ления	 в	 испарителе,	 приведенные	 в	
дoкументации.

4.	 Проверить	работу	реле	 защиты	по	про-
току	 воды.	 Перекрывая	 запорный	 вен-
тиль	на	 выходе	испарителя,	 следить	 за	
индикацией	на	дисплее.	По	завершении	
проверки	снова	открыть	вентиль	и	произ-
вести	 сброс	 аварийного	 сигнала	 сраба-
тывания	реле.	

26.3. ПЕРВЫЙ ЗАПУСК
По	завершении		вышеперечисленных	прове-
рок	можно	запустить	холодильную	машину:
1.	 Закрыть	панель	электрооборудования.
2.	 Установить	 размыкатель	 линии	 в	 поло-

жение	ВКЛ.
3.	 Для	 запуска	 холодильной	 машины	 на-

жать	и	удерживать	в	течение	3-х	секунд	
кнопку	включения	ON	(!).

	 При	 нажатии	 кнопки	 ON	 (!)	 на	 дисплее	
отобразится	значение	температуры	воды	
и	 режим	 работы	 холодильной	 машины.	
Проверить	установочные	значения	рабо-
чих	параметров	и	сбросить	все	аварий-
ные	сигналы	(если	есть).	Через	несколь-
ко	 минут	 холодильная	 машина	 начнет	
работать.

26.3.1. ПРОВЕРКИ НА РАБОТАЮЩЕЙ 
ХОЛОДИЛЬНОЙ МАШИНЕ 

КОНТУР ЦИРКУЛЯЦИИ ХЛАДАГЕНТА
 ПРОВЕРИТЬ,	что:
-	 Ток,	 потребляемый	 компрессорами,	

меньше	значения,	указанного	в	таблице	
электрических	характеристик.

-	 На	 трехфазных	 моделях	 шум	 компрес-
сора	не	превышает	допустимого	уровня,	
что	указывает	на	неправильное	направ-
ление	вращения.	В	этом	случае	необхо-
димо	поменять	местами	две	фазы.

-	 Значения	напряжения	находятся	в	уста-
новленных	пределах,	и	разбаланс	напря-
жения	 на	фазах	 (при	 трехфазном	 пита-
нии)	менее	3%.

-	 Отсутствуют	утечки	хладагента,	особен-
но	 в	 местах	 подключения	 манометров,	
датчиков	и	реле	давления.	

	 (Эти	 соединения	могли	 утратить	 герме-
тичность	под	действием	вибрации	в	про-
цессе	транспортировки	оборудования.)

-	 Температура	 перегрева	 соответствует	
норме.

	 Сравнить	температуру,	измеренную	кон-
тактным	 термометром	 в	 трубопроводе	
всасывания	 компрессора,	 с	 темпера-
турой,	 соответствующей	 показаниям	
манометра	 низкого	 давления	 (между	
температурой	 насыщения	 и	 давлением	
испарения	 имеется	 соответствие).	 Раз-
ность	 двух	 указанных	 значений	 темпе-
ратуры	 дает	 температуру	 перегрева.	
Оптимальная	 температура	 перегрева	
находится	в	пределах	от	4	до	8	K.

-	 Температура	нагнетания
	 Если	значения	температуры	переохлаж-

дения	 и	 перегрева	 находятся	 в	 уста-
новленных	 пределах,	 температура	 в	
трубопроводе	 нагнетания	 компрессора	
должна	быть	на	30-40	K	выше	темпера-
туры	конденсации.

ЗАЩИТНЫЕ И УПРАВЛЯЮЩИЕ УСТРОЙСТВА
 НЕОБХОДИМО ВЫПОЛНИТЬ СЛЕДУЮ-

ЩИЕ ПРОВЕРКИ:
-	 Проверить	 работу	 реле	 высокого	 дав-

ления	 с	 ручным	 возвратом,	 предназна-
ченного	 для	 остановки	 компрессора	 и	
подачи	 аварийного	 сигнала	 при	 превы-
шении	установленного	уровня	давления	
нагнетания.	 Для	 проверки	 работы	 реле	
следует	 перекрыть	 подачу	 хладагента	
в	 теплообменник	 (при	 работе	 в	 режиме	
охлаждения)	 и	 с	 помощью	 манометра	
высокого	давления	убедиться,	что	рабо-
та	реле	соответствует	заданному	значе-
нию.	Внимание:	если	реле	не	срабатыва-
ет	 при	 заданном	 значении,	 немедленно	
отключить	компрессор	и	установить	при-
чину	ошибки.	Сработавшее	реле	высоко-
го	 давления	 возвращается	 в	 исходное	
положение	вручную,	что	возможно	толь-
ко	после	того,	как	давление	упадет	ниже	
заданной	 величины	 перепада	 (темпе-
ратурный	 дифференциал).	 (Значения	
порогового	 давления	 и	 температурного	
дифференциала	указаны	в	техническом	
описании	холодильной	машины).

-	 Защита	от	замораживания
	 Система	 управляется	 электронной	 пла-

той	 в	 соответствии	 с	 показаниями	 дат-
чика	 температуры	 воды	 на	 выходе	 ис-
парителя	и	предотвращает	возможность	
замораживания	воды	при	низкой	темпе-
ратуре.

	 Для	проверки	работы	этой	 защиты	сле-
дует	 повышать	 установочное	 значение	
температуры,	 пока	 оно	 не	 превысит	
значения,	равного	температуре	воды	на	
выходе,	 измеренной	 с	 помощью	 высо-
коточного	датчика.	Убедиться,	что	холо-
дильная	машина	при	этом	отключается	и	
вырабатывается	аварийный	сигнал.		

	 По	 завершении	 проверки	 восстановить	
исходное	установочное	значение	темпе-
ратуры	защиты	от	замораживания.

 ВНИМАНИЕ
 Перед	 проведением	 проверок,	

описанных	ниже,	всегда	следует	
проверять,	 отключена	 ли	 холо-
дильная	 машина	 от	 источника	
питания.	 Убедиться	 ,	 что	 раз-
мыкатель	линии	выключен	и	за-
блокирован	в	этом	положении	с	
установкой	 предупредительного	
знака.	 Прежде	 чем	 приступить	
к	процедуре	запуска,	проверить	
с	 помощью	 вольтметра	 или	 те-
стера	 фаз,	 что	 напряжение	 от-
сутствует.	
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26.4. СЕЗОННОЕ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕ 
РЕЖИМА РАБОТЫ 

26.5. СЕЗОННОЕ ПЕРЕКЛЮЧЕНИЕ 
РЕЖИМА РАБОТЫ С ПЛАТЫ 
ХОЛОДИЛЬНОЙ МАШИНЫ

С	 помощью	 кнопки	 	 войти	 в	 меню	 поль-
зователя	 (USER SET). Подтвердить	 пароль 
000,	 нажав	 кнопку	 .	С	 помощью	 кнопки	  
отобразить	 параметр	STA	 и	 идентификаци-
онный	 индекс	 отображаемого	 параметра	 0,	
подтвердить	выбор,	 нажав	 кнопку	 .	С	по-
мощью	кнопок	  выбрать	значение (VALUE):	
для	режима	охлаждения	 (VALUE 0) или	ре-
жима	 нагрева	 (VALUE 1).	 Подтвердить	 вы-
бор,	 нажав	 кнопку	 ,	 выйти	 из	меню	 с	 по-
мощью	кнопки	 ..

26.6. С ПОМОЩЬЮ ПАНЕЛИ ДИС-
ТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ 
PR3  (ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ 
УПРАВЛЕНИЕ)

Если	панель	дистанционного	управления	PR3	
(дополнительное	 оборудование)	 установле-
на,	ее	следует	активизировать	после	подклю-
чения	всех	электрических	соединений.

 ВНИМАНИЕ
11	 Вводить	 установочное	

значение	 температуры	 си-
стемы	 защиты	 от	 замора-
живания	 могут	 только	 спе-
циалисты	 авторизованного	
сервисного	 центра	 после	
того,	 как	 будет	 установле-
но,	 что	 в	 гидравлическом	
контуре	 находится	 требуе-
мое	 количество	 раствора	
антифриза.	

12	 Если	 этот	 аварийный	 сиг-
нал	 вырабатывается	 сразу	
после	включения	холодиль-
ной	машины,	следует	обра-
титься	 в	 авторизованную	
службу	 технической	 под-
держки	компании	Aermec.

 ВНИМАНИЕ
ОБ ОСОБЕННОСТЯХ КОН-
СТРУКЦИИ ХОЛОДИЛЬНЫХ 
МАШИН С ЭЛЕКТРИЧЕСКИМИ 
ХАРАКТЕРИСТИКАМИ 230В/1 
фаза/50Гц:
Эти	 холодильные	 машины	
оборудованы	 устройством	
снижения	 пускового	 тока	 ком-
прессоров.	Конденсаторы	этого	
устройства	 могут	 перегревать-
ся	при	неоднократных	быстрых	
включениях	 компрессора.	Поэ-
тому	повторное	включение	пи-
тания	компрессора	может	быть	
произведено	 не	 ранее	 чем	 че-
рез	 3	 минуты	 после	 предыду-
щего	выключения.

26.6.1. АКТИВИЗАЦИЯ ПАНЕЛИ ДИСТАН-
ЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ 

Войти	в	меню	наладчика	(INSTALLER SET) с	
помощью	кнопки .	Ввести	пароль	доступа	
к	меню:	password installer 030. С	помощью	
кнопок	  отобразить	параметр	PAN и	иденти-
фикационный	 индекс	 отображаемого	 пара-
метра	9,	 	 подтвердить	выбор,	нажав	 кнопку	
.	С	помощью	кнопок	  выбрать	требуемые	

значения	из	следующего	списка:
ЗНАЧЕНИЕ 1:
• SEASON CHANGE  - СЕЗОННОЕ ПЕРЕ-

КЛЮЧЕНИЕ РЕЖИМА РАБОТЫ	с	элек-
тронной	платы	холодильной	машины

• ON/OFF CONTROL – УПРАВЛЕНИЕ 
ВКЛЮЧЕНИЕМ/ВЫКЛЮЧЕНИЕМ	 с	 па-
нели	дистанционного	управления	PR3

ЗНАЧЕНИЕ 2:
• SEASON CHANGE - СЕЗОННОЕ ПЕРЕ-

КЛЮЧЕНИЕ РЕЖИМА РАБОТЫ	с	пане-
ли	дистанционного	управления	PR3

• ON/OFF CONTROL - УПРАВЛЕНИЕ 
ВКЛЮ ЧЕНИЕМ/ВЫКЛЮЧЕНИЕМ	 с	
элект	рон	ной	платы	холодильной	машины	

ЗНАЧЕНИЕ 3:
• SEASON CHANGE - СЕЗОННОЕ ПЕРЕ-

КЛЮЧЕНИЕ РЕЖИМА РАБОТЫ	с	пане-
ли	дистанционного	управления	PR3

• ON/OFF CONTROL – УПРАВЛЕНИЕ 
ВКЛЮЧЕНИЕМ/ВЫКЛЮЧЕНИЕМ	 с	 па-
нели	дистанционного	управления	PR3

Подтвердить	выбор,	нажав	кнопку	 , выйти	
из	меню	с	помощью	кнопки	 .
После	 активизации	 панели	 дистанционного	
управления	 PR3	 сезонные	 переключения	
режима	 работы	 могут	 осуществляться	 не-
посредственно	 с	 помощью	 переключателя	
(рис.1). Будет	 происходить	 автоматическое	
включение	 и	 выключение	 холодильной	 ма-
шины	в	выбранном	режиме	работы.
Более	 подробную	 информацию	 см.	 в	 руко-
водстве	ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ.	

(Рис.1)

27. РАБОЧИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

27.1. ТЕМПЕРАТУРНАЯ УСТАВКА 
В РЕЖИМЕ ОХЛАЖДЕНИЯ 

(Заводская установка) = 7°C, ∆t = 5 K.

27.2. ТЕМПЕРАТУРНАЯ УСТАВКА 
В РЕЖИМЕ НАГРЕВА

(Заводская установка) = 45°C, ∆t = 5 K.
При	кратковременном	обрыве	питания	выбран-
ный	режим	работы	сохраняется	в	памяти.

27.3. ТАЙМЕРЫ ЗАДЕРЖКИ ВКЛЮ-
ЧЕНИЯ КОМПРЕССОРА

Предусмотрены	две	функции,	позволяющие	
избежать	лишних	включений	компрессора:
-	 В	режиме	охлаждения	минимальное	вре-

мя	 после	 предыдущей	 остановки	 ком-
прессора	-	60	секунд.

-	 В	 режиме	 нагрева	 минимальное	 время	
после	 предыдущей	 остановки	 компрес-
сора	-	300	секунд.

27.4. ЦИРКУЛЯЦИОННЫЕ НАСОСЫ
На	 принципиальной	 электрической	 схеме	
показаны	 выходы	 для	 управления	 циркуля-
ционными	 насосами.	 Включение	 насоса	 со	
стороны	системы	происходит	немедленно,	и	
когда	 насос	 отработает	 30	 секунд	 и	 расход	
воды	стабилизируется,	активизируется	функ-
ция	 защиты	 по	 перепаду	 давления/протоку	
воды.	При	отсутствии	сигналов	от	защитных	
устройств	холодильная	машина	включается.	

27.5. АВАРИЙНАЯ СИГНАЛИЗАЦИЯ 
ЗАЩИТЫ ОТ ЗАМОРАЖИВАНИЯ

Аварийная	 сигнализация	 11	 всегда	 находится	 в	
активном	состоянии,	даже	в	режиме	готовности.	

Для	предотвращения	повреждения	пластин-
чатого	 теплообменника	 в	 результате	 замо-
раживания	 воды	 внутри	 него	 производится	
отключение	 холодильной	машины	 и	 подача	
аварийного	сигнала,	если	температура	воды	
падает	 ниже	 минимального	 установочного	
значения	 температуры	 системы	 защиты	 от	
замораживания,	равного	3°C.	Повторный	за-
пуск	холодильной	машины	возможен,	только	
после	того,	как	вручную	будет	сброшен	ава-
рийный	сигнал	и	датчик	системы	защиты	от	
замораживания	 зарегистрирует	 повышение	
температуры	воды	выше	4°C	 12.	Если	 холо-
дильная	машина	 выключена	 и	 температура	
воды	 ниже	 4°C,	 включаются	 электрические	
нагреватели	теплообменника,	настройка	ко-
торых	произведена	на	 заводе-изготовители.	
Нагреватели	выключаются,	когда	температу-
ра	воды	превысит	5°C.	Водяной	насос	рабо-
тает	постоянно.

27.6. АВАРИЙНАЯ СИГНАЛИЗАЦИЯ 
ЗАЩИТЫ ПО ПРОТОКУ ВОДЫ

Холодильная	 машина	 оборудована	 ава-
рийной	 сигнализацией	 по	 снижению	 рас-
хода	 воды	 с	 установленным	 на	 заводе-
изготовителе	 реле	 защиты	 по	 перепаду	
давления	или	реле	защиты	по	протоку	воды.	
Это	 защитная	 система	 срабатывает	 через	
30	секунд	после	включения	насоса,	если	рас-
ход	воды	не	является	достаточным.	Подача	
этого	аварийного	сигнала	останавливает	ра-
боту	компрессоров	и	насоса.	
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28. ТЕКУЩЕЕ ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ

Прежде	чем	приступать	к	очистке	оборудова-
ния	необходимо	отключить	его	от	источника	
электроэнергии1.	 До	 начала	 работ	 убедить-
ся,	что	питание	выключено.
Периодическое	 техническое	 обслуживание	
является	необходимым	условием	обеспече-
ния	 правильной	 работы	 и	 энергоэффектив-
ности	холодильной	машины.	
Один раз в год обязательно должны про-
водиться следующие проверки:

28.1. ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ КОНТУР
 НЕОБХОДИМО ПРОВЕРЯТЬ:
1.	 Заполнение	контура	циркуляции	воды.
2.	 Состояние	водяного	фильтра.
3.	 Работу	реле	защиты	по	перепаду	давле-

ния	и	протоку	воды.
4.	 Наличие	 воздушных	 пробок	 в	 системе	

(при	необходимости	производить	 страв-
ливание).

5.	 Постоянный	 уровень	 расхода	 воды	 на	
испарителе.

6.	 Состояние	 изоляции	 трубопроводов	 ги-
дравлического	контура.

7.	 Концентрацию	жидкости	против	замора-
живания	(если	используется).

28.2. ЭЛЕКТРИЧЕСКИЙ КОНТУР
 НЕОБХОДИМО ПРОВЕРЯТЬ:
1.	 Работу	защитных	устройств.
2.	 Напряжение	питания.
3.	 Потребляемую	мощность.
4.	 Надежность	 соединения	 проводников	 с	

контактными	зажимами.	
5.	 Работу	 нагревателя	 картера	 компрес-

сора. 

28.3. КОНТУР ХЛАДАГЕНТА
 НЕОБХОДИМО ПРОВЕРЯТЬ:
1.	 Состояние	компрессоров.
2.	 К.п.д.	теплообменника.
3.	 Рабочее	давление.
4.	 Наличие	 утечек,	 чтобы	 поддерживать	

требуемое	количество	хладагента	в	кон-
туре.

5.	 Работу	 реле	 высокого	 и	 низкого	 давле-
ния.

6.	 Работу	фильтра-осушителя.

 ВНИМАНИЕ
 Если питание холодильной 

машины с характеристиками 
230В/1 фаза/50Гц, оборудо-
ванной системой снижения 
пускового тока, было выклю-
чено в результате отказа или 
для технического обслужи-
вания, повторное включение 
питания возможно не ранее 
чем через 5 минут. 

 ВНИМАНИЕ
	 Рекомендуем	вести	журнал	уче-

та	работ	по	техобслуживанию	и	
ремонту	 холодильной	 машины	
(ответственность	 пользовате-
ля).	 В	 этом	 журнале	 должны	
регистрироваться	 дата	 выпол-
нения	и	вид	работ	(текущее	те-
хобслуживание,	 проверка	 или	
ремонт),	содержаться	описание	
происшествия	 и	 предпринятых	
мер.	

 ВНИМАНИЕ
 ЗАПРЕЩАЕТСЯ	 использовать	

какой-либо	иной	вид	хладаген-
та	помимо	указанного	в	настоя-
щей	 инструкции.	 Применение	
другого	хладагента	может	при-
вести	 к	 серьезному	 поврежде-
нию	холодильной	машины.

28.4. ПРОВЕРКА МЕХАНИЧЕСКОГО 
ОБОРУДОВАНИЯ

 НЕОБХОДИМО ПРОВЕРЯТЬ:
1.	 Затяжку	 винтов	 компрессоров,	 электри-

ческой	 панели	 и	 внешних	 панелей	 кор-
пуса	холодильной	машины.	Ненадежные	
крепежные	 соединения	 могут	 вызывать	
шум	и	повышать	уровень	вибрации.	

2.	 Состояние	рамы	холодильной	машины.
	 Детали	 с	 признаками	 коррозии	 следует	

покрывать	краской	для	уменьшения	или	
устранения	ржавчины.	

29. СПЕЦИАЛЬНОЕ ТЕХОБСЛУ-
ЖИВАНИЕ 

Холодильные	 машины	 ANL	 заправляют-
ся	 хладагентом	 R410A	 и	 испытываются	 на	
заводе-изготовителе.	Поэтому	при	нормаль-
ной	работе	машины	дозаправка	хладагентом	
не	требуется.	Однако	со	временем	в	резуль-
тате	небольших	утечек	количество	хладаген-
та	в	контуре	может	уменьшиться,	что	приве-
дет	к	сбоям	в	работе	холодильной	машины.	
В	 этом	 случае	 необходимо	 обнаружить	 и	
устранить	 утечки	 и	 произвести	 дозаправку	
машины	 хладагентом	 в	 соответствии	 с	 тре-
бованиями	нормативных	актов	и	с	использо-
ванием	правильных	технических	процедур.			

30. СНЯТИЕ С ЭКСПЛУАТАЦИИ
Снятие	 с	 эксплуатации	 холодильной	 маши-
ны	следует	выполнять	в	соответствии	с	тре-
бованиями	действующего	законодательства.	
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31. ВЫБОР ТИПА СИСТЕМЫ
Ряд	параметров	платы	управления	MODU	настраивается		с	учетом	типа	системы,	в	которой	используется	холодильная	машина.	

Порядок	 изменения	 параметров	 показан	 в	
приведенной	 ниже	 таблице.	 Содержащая-
ся	в	ней	информация	позволит	наладчикам	
правильно	выбрать	параметры	электронной	
платы	холодильной	машины.	

31.1. ИЗМЕНЕНИЕ ПАРАМЕТРОВ 
МЕНЮ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

С	 помощью	 кнопки	 	 войти	 в	 меню	 поль-
зователя	 (USER SET). Подтвердить	 пароль 
000,	нажав	кнопку	 .	На	дисплее	в	виде	трех	
знаков	отобразится	идентификационный	ин-
декс	 параметров,	 устанавливаемых	 пользо-
вателем	 (USER).	 Индекс	 будет	 оставаться	
на	экране	в	течение	одной	секунды	и	затем	
его	 заменит	 значение	 обозначаемого	 этим	
индексом	 параметра.	 Для	 перехода	 к	 сле-
дующему	параметру	использовать	кнопки	со	
стрелками	 . Для	изменения	параметра	на-
жимать	кнопку	 	,	для	изменения	значений	
параметров	 нажимать	 кнопки	  с	 подтверж-
дением	 изменения	 кнопкой	 .	 Для	 выхода	
из	меню	нажать	кнопку	 ..

31.2. ИЗМЕНЕНИЕ ПАРАМЕТРОВ 
МЕНЮ НАЛАДЧИКА

Для	входа	в	меню	наладчика	(INSTALLER) и	
изменения	 в	 нем	 параметров используется	
та	же	процедура,	 что	и	для	работы	с	меню	
пользователя.	

Пароль для входа в меню наладчика: 030

ВОПРОС ОТВЕТ ДЕЙСТВИЯ

(1) Какие оконечные 
устройства (доводчики) 
устанавливаются в  на-
гревательном контуре?

•	 Используется	 холодиль-
ная	машина,	работающая	
только	на	нагрев.

Перейти	к	вопросу	2

•	 Теплоизлучающие	панели •	 Ввести	для	параметра	StC (индекс	3	меню	пользователя)	значение	35	°C
•	 Вентиляторные	доводчики	

или	 	 низкотемпературные	
радиаторы

•	 Ввести	 для	 параметра	 StC (индекс	 3	 меню	 пользователя)	 значение	 45	 °C	
(стандартная	установка)

•	 Другие	 области	 примене-
ния •	 Ввести	для	параметра	StC (индекс	3	меню	пользователя)	значение	55	°C

(2) Установлена ли панель 
дистанционного управ-
ления PR3?

•	 Не	установлена	 •	 Перейти	к	вопросу	3

•	 Установлена

•	 Ввести	для	параметра	PAN (индекс	9	меню	наладчика)	соответствующее	зна-
чение:

Значение (1):
•	 Управление	выбором	сезона	с	электронной	платы	холодильной	машины	
•	 Управление	включением/выключением	с	панели	дистанционного	управления	

PR3	
Значение (2):
•	 Управление	выбором	сезона	с	панели	дистанционного	управления	PR3
•	 Управление	включением/выключением	с	электронной	платы	холодильной	ма-

шины
Значение (3):
•	 Управление	выбором	сезона	с	панели	дистанционного	управления	PR3
•	 Управление	включением/выключением	с	панели	дистанционного	управления	

PR3
(3) Имеется ли система 

ГВС?
•	 Нет •	 Перейти	к	вопросу	5
•	 Да •	 Ввести	для	параметра	ASA (меню	наладчика)	значение	(1)

(4) Используется ли в си-
стеме ГВС трехходовой 
перепускной вентиль?

•	 Нет •	 Перейти	к	вопросу	5

•	 Да
•	 Ввести	 для	 параметра	 AAS (индекс	 C	 меню	 наладчика)	 соответствующее	

значение	(в	секундах):	данный	параметр	устанавливает	время	переключения	
трехходового	перепускного	вентиля,	установленного	в	контуре	системы	ГВС.	

(5)  Используется ли термо-
стат контроля темпе-
ратуры окружающей 
среды?

•	 Нет •	 Функция	не	используется

•	 Да

•	 С	помощью	этого	параметра	активизируется	цифровой	вход	ID	(обозначен	на	
электрической	схеме	как	TRA).	К	нему	подключается	термостат	для	контро-
ля	температуры	окружающей	среды,	по	команде	которого	отключаются	ком-
прессоры	и	электрические	нагреватели.	Ввести	для	параметра	trA (индекс  D 
меню наладчика) одно	из	следующих	значений:

1. Значение (1 или 2): ФУНКЦИЯ АКТИВИЗИРОВАНА
2. Значение (0 или 3): ФУНКЦИЯ БЛОКИРОВАНА
3. Следует помнить, что при РАЗОМКНУТОМ положении контакта:
•	 работа	компрессоров	и	нагревателей	прекращается,	если	для	этого	параме-

тра	установлено	значение	1
•	 работа	компрессоров,	насоса	и	нагревателей	прекращается	,	если	для	этого	

параметра	установлено	значение	2
•	 подается	 сигнал	 аварийной	 ситуации	 на	 насосе	 (как	 и	 в	 предыдущей	 версии	

программного	обеспечения),	если	для	этого	параметра	установлено	значение	3

 ВНИМАНИЕ
	Дополнительную	информацию	см.	в	руководстве	пользователя,	которое	входит	в	
комплект	поставки	холодильной	машины.	С	ним	можно	также	ознакомиться	на	сай-
те	www.aermec.com
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Компания Aermec оставляет за собой право вносить все необходимые изменения в конструкцию оборудования 
в процессе его модернизации с соответствующим изменением технических характеристик.

AERMEC S.p.A.
37040 Bevilacqua (VR) Italy—Via Roma, 996 
Teл. (+39) 0442 633111
Teлeфaкс 0442 93730—(+39) 0442 93566
www.aermec.com - info@aermec.com

системы кондиционирования воздуха


